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conversion factors to determine weight of element, specific gravity, element 
concentration, isotopic ratios, relationship between volume and manometer 
readings and relationship between plutonium produced and power generated. 

S. Strategic point means a location selected during examination of design informa- 

tion where, under normal conditions and when combined with the information 
from all stratesic points taken together, the information necessary and sufficient 
for the implementation of safeguards measures is obtained and verified; a 
strategic point may include any location where key measurements related to 
material balance accountaney are made and where containment and surveillance 
measures are executed. 

Protocol to the Agreement between the Government of Iceland and the International 

Atomic Energy Agency for the application of safeguards in connection with 

the Treaty on the non-proliferation of nuclear weapons. 

The Government of Iceland (hereinafter referred to as “Iceland") and the Inter- 

national Atomic Energy Agency (hereinafter referred to as “the Agency") have 
agreed as follows: 

I. (1) Until such time as Iceland has, in peaceful nuclear activities within its 
territory or under its jurisdiction or control anywhere, 
(a) nuclear material in quantities exceeding the limits stated in Article 36 of 

the Agreement between Iceland and the Agency for the Application of 
Safeguards in Connection with the Treatv on the Non-Proliferation of 
Nuclear Weapons (hereinafter referred to as “the Agreement"), for the 
type of material in question, or 

(b) nuclear material in a facility as defined in the Definitions, 

the implementation of the provisions in Part II of the Agreement shall be 
held in abeyance, with the exception of Article 32, 33, 38, 41 and 90. 

(2) The information to be reported pursuant to paragraphs (a) and (b) of 

Article 33 of the Agreement mav be consolidated and submitted in an 
annual report; similarly, an annual report shall be submitted, if applicable, 
with respect to the import and export of nuclear material described in 
paragraph (c) of Article 33. 

(3) In order to enable the timely conclusion of the Subsidiary Arrangements 
provided for in Article 38 of the Agreement, Iceland shall notify the Agency 
sufficiently in advance of its having nuclear material in peaceful nuclear 
activities within its territory or under its jurisdiction or control anywhere 
in quantities that exceed the limits or six months before nuclear material 
is to be introduced into a facility, as referred to in Section Í hereof, which- 
ever occurs first. 

TI. This Protocol shall be signed by the representatives of Iceland and the Agency 
and shall enter into force on the same date as the Agreement. 
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AUGLÝSING 

um breytingar á stofnskrá Alþjóðaheilbrigðisstofnunarinnar. 
stu, 

Hinn 12. júlí 1972 var framkvæmdastjóra Sameinuðu þjóðanna afhent stað- 
festingarskjal Íslands á breytingum á 24. og 25. gr. stofnskrár Alþjóðaheilbrigðis-
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stofnunarinnar frá 22. júlí 1946, sem samþykktar voru á 20. Alþjóðaheilbrigðis- 
málaþinginu 23. maí 1967. 

Samkvæmt 73. gr. stofnskrárinnar taka breytingar þessar gildi, þegar % aðildar- 
þjóða stofnunarinnar hafa samþykkt þær. 

24. og 25. gr. stofnskrárinnar, svo sem þeim hefur verið breytt, eru birtar 
sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 19. júlí 1972. 

Einar Ágústsson. Í 
Pétur Thorsteinsson. 

Fylgiskjal. 

24. og 25. gr. stofnskrár Alþjóðaheilbrigðisstofnunarinnar 

með áorðnum breytingum. 

Article 24 

The Board shall consist of thirty persons designated by as many Members. The 
Health Assembly, taking into account an equitable geographical distribution, shall 
elect the Members entitled to designate a person to serve on the Board. Each of these 
Members should appoint to the Board a person technically qualified in the field of 
health, who may be accompanied by allernates and advisers. 

Article 25 

These Members shall be elected for three years and may be re-elected, provided 
that of the fourteen Members elected at the first session of the Health Assembly 
held after the coming into force of the amendment to this Constitution increasing 
the membership of the Board from twenty-four to thirty the terms of two Members 
shall be for one vear and the terms of two Members shall be for two years, as 
determined by lot. 
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AUGLÝSING 

um viðræður milli fulltrúa ríkisstjórnar Íslands og 

fulltrúa landsstjórnar Færeyja. 

Dagana 15. og 16. ágúst 1972 fóru fram í Reykjavík viðræður milli fulltrúa 
ríkisstjórnar Íslands og fulltrúa landsstjórnar Færeyja um aðstöðu Færeyinga til 
línu- og handfæraveiða við Ísland. 

Niðurstöður viðræðnanna eru birtar sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 18. ágúst 1972. 

Einar Ágústsson. 
Pétur Thorsteinsson.


